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tkemmel Terjime(FAHQT)

fjime hich bir insanning ;;érdimi bolmay
ympiyotor bilen biwaste gilinishi kirek.
| Fjime gilin‘ghan jimleler choqum eslidiki

jumlining menisine uyghun we rawan
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—  bolishi kirek.

~® Hergandaqg sahadeki jumleler bolsimu
terjime qilisi kirek (siyaset,tibabet,maqgle).
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.H.‘-*
atgan Terjime Sistemleri

I terjime, putun jumlelerni terjime
".' ISimu,tima heqqgide mezmun bireleydu
ogle translator).

S Aldi bilen terjime gilinmaqchi bolghan piitiin

g"”‘%]]et kompiyotor bilen terjime qilinidu, kiyin
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~Insan kdchu bilen tuzeltilidu.

@ Mehsus bir sahadeki hojjetlerni terjime gilidighan
sistemler, hava melumati, dara(ilac) bilgiler.

¢ Hich biri FAHQT emes!.

Uyghur Akademisi 2010, Istanbul




Terjime Usullari

Til bilen alagesiz
(interlingua)

Mentiq analizi Turetme

Jumle aqtar

Jumle sekli
analizi
Turetme
Biwaste terjime

Qaynag Jumle

Hedep Jimle




—_—
ghurchidin Tarkgige Terjime ..

Sistimi

_;eshekilleri oxshash
1eksiz goshumche bilen tiirlineleydu
ek5|z sOz turligili bolidu

ﬂyghurce

o Turkcke:
e Inglizceden bundak kop goshumche yog
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~Morphologiyelik Aanaliz

umchilar bilen turlengé;w ’Elllar tuchin,
bllen morphologiyelik analiz yipilishi

=\ orhologlyellk analiz gilghuchi program.

e Turkge Yaponche, Finlandiye'che
Inglizche ve Uygurche.
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Uyghurche Analizler

em+Noun+A3sg+Pnon+Nom

kelemler
=kelem+Noun+A3pl+Pnon+Nom
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=-‘3- “kelemlerim
~ & kelem+Noun+A3pl+P1sg+Nom

- me
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® insanlarimizdaki
¢ insan+Noun+A3pl+P1pl+Loc+Ki
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.
iurche Analizler (devami)

+Verb+Pos+Past+A1sg

7_adim
yaz+\Verb+Neg+Past+Alsg

=~ & yaz+Verb+Pos+Pres+Perfect+A3sg
-~ o vyaz+Verb+Pos”DB+Adj+Yan

® yazmagcikenmenmiS
® vyaz+Verb+Pos+Past+Int+Alsg+Narr
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jhurcheden Turkcige Tercime

ghurche we Turkchede menidash sozler
ak kop.

gurch|de bir sozge tehminen 1.44 anlam

': ‘oghra kilidu.
= Morphloglyellk analiz gilghuchilargha
~ garap, sozlerning arliship kitish nispiti
0zgireydu (isim,almash,supet,revish).
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_—
hidin Tirkchige Tercime =~

indim.
Bmen+Pron+ Pers+ Alsg+ Pnon+ Nom
at+Noun+ A3sg+ Pnon+ Nom @)
patt+t\Verb+ Pos+ Imp+ A2sg ()
m|n+Verb+ Pos+ Past+ Alsg

o

i +Pron+ Pers+ Alsg+ Pnon+ Nom

_;'i— = +Noun+ A3sg+ Pnon+ Nom

,at- +Noun+ A3sg+ Pnon+ Nom
at-> +Verb+ Pos+ Imp+ A2sg
® min-> +Verb+ Pos+ Past+ Alsq
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jurche we Turkcediki-Belirsizlik™

.:;Mn Uyghurche
12 Ben Uygurca
B 2 Ben Uygurca

: Men axsham kino
: Ben aksam film
: Ben aksam film
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jurche we Turkcediki-Belirsizlik™

.:;Mn bazargha
i_'Ben pazara

1"z Men bashta 0yge barimen, uningdin
k|y|n bazargha

: Ben once eve , daha sonra
pazara
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he we Turkcediki-Belirsizlik ™

Irallar tuzmek

jer cumlede tekrar etken bir ise herket
Do ISa adettiki zaman bolidu.

"2 Men kiini mektepke
: Ben her glin okula

: Biz Uygurce
: Biz genelde Uygurca
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.h&
he we Turkcediki-Belirsizlik ™

fer cumlede kilidighan zaman bilen
S munasiwetlik s6zler bolsa, kilidighan

* seklide tercime qilinidu.
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: Men ete mektepke
: Ben yarin okula

: Biz wetenge
: Biz gelecek sene vatana
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